Sepher Eyob (Job)
Chapter 41
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1. (40:25 in Heb.) tim’shok Liw’yathan i>'chakah ulb’chebel tash’gi a I’shono.

Job41:1 Can you draw out Liwyathan a fishhook?
Or press down his tongue a cord?

25> &€ers 8¢ dpakovTa év dykioTpw, mepLbnoers e popPeav mepl piva adTod;
25 axeis de drakonta ¢ agkistrg, perithéseis de phorbean hrina autou?
And shall you lead the dragon a hook, and put a halter his nose?
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2. (40:26 in Heb.) hathasim ‘ag’mon “’apo ub’choach tigob .
Job41:2 Can you put a reed rope his nose or pierce a hook?
26> €L dnoeLs kpikov év T® PV THpL adToD, Pellw 8¢ Tpumioers TO xellos adToD;

26 ei deseis krikon en t§p myktéri autou,
shalk you tie a hook in his nose,

pselig de trypéseis ?
for a clasp and shall you make a hole in ?
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3. (40:27 in Heb.) hayar’beh yak tachanunim =y’daber yak rakoth.

Job41:3 Shall he make many supplications o you, or shall he speak to you soft words?

27> AadfoeL 8€ ool Senoel, ikeTnpla palakds;
27 laléesei de soi deesei, hiketéria malakos?
And shall he speak to you supplications earnest softly?
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4. (40:28 in Heb.) hayik’roth b’rith 'nak tiqachenu I ebed .

Job41:4 Shall he make a covenant you? Shall you take him a servant for ?

28> Bnoetar de SuabMkmyv peta cod, Afpdm 8€ adTov SodAov alwviov;
28 thésetai de diatheken sou,

shall he establish And you a covenant?
lempsé de auton doulon ?

And shall you take him servant for ?
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5. (40:29 in Heb.) hath’sacheq-bo katsipor w'thiq’sh’renu I'na arotheyak.
Job41:5 Shall you play him as with a bird, or shall you bind him your maidens?

29> malfm 3¢ év adTd domep dpvéw 1) dMoels adTOV Homep oTpovbiov Tadiw;
29 paixé€ de en autd hosper orneg
And shall you play him as a bird?
déseis auton hosper strouthion paidio?
shall you bind him as a sparrow for a child?
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6. (40:30 in Heb.) yik'ru «layu chabarim yechetsuhu k'na“anim.
Job41:6 Shall the traders bargain him?
Shall they divide him the merchants?
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30> évorTodvTar de év adTd €Bvm, pepiTedovTtar e adTov Powvikwy yévn;

30 ensitountai de ¢ auto ethné,
feed And do him nations?

meriteuontai de auton Phoinikon gené?
partition And do him of the Phoenicians the nations?
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7. (40:31in Heb.) sukhoth “oro u dagim ro’sho.
Job41:7 his skin harpoons, or his head fish ?

31> mav 8¢ mMAwToV cuveABov od p1) évéykwory Bhpoav plav od pas adTod
\ ’ e )4 \ 9 ~
Kal €v TAolols GALéwv kedaATv avToD.

31 de ploton synelthon ou mé enegkosin byrsan
And afloat coming together in no way shall bear the hide

mian ou ras autou Kkai en ploiois halieon kephalén autou.
one tail of his; nor in the boats of fisherman shall they bear his head.
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8. (40:32in Heb.) sim- alayu kapeak z’kor mil’chamah ‘al-tosaph.

Job41:8 Lay your hand on him; remember the battle; you shall not do it again!

32> émboes 8¢ adTd yetlpa pvnodels mOAeprov TOV yLvdpLevov év ohpaTl adTod,
Kal pnKéTL yuvéahow.
32 epithéseis de aut) cheira mnéstheis polemon somati autou,
But shall you place a hand on him, remembering the war his body,
kai méketi ginestho.
and let it no longer take place?
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9. (41:1in Heb.) hen-tochal’to nik’zabah hagam ‘cl= yutal.
Job41:9 Behold, his hope has made false; Shall you be laid low even ?
41:1> ody €dpaxas adTOV 008 €ml Tols Aeyopévols Tebadpakas;

1 ouch heorakas auton oude tethaumakas?
Have you not seen him, nor wondered?
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10. (41:2 in Heb.) lo’~‘ak’zar |2/ y’ urenu umi hu’ yith’yatsab.
Job41:10 None is so fierce he dares to arouse him;
Who then is he that can stand ?
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2> 00 8€doikas 8TL NTolpacTal oL Tis Yap €0TLY O Lol AVTLOTASS
2 ou dedoikas hetoimastai moi?

Are you not in awe that it has been prepared by me?

tis ho emoi antistas?
who is the one opposing me?
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11. (41:3 in Heb.) mi hig’dimani wa’ashalem tachath '»«/~hashamayim Ii=hu’,

Job41:11 Who has gone before Me that I should repay him?
is under heavens is

3> ) Tls dvTioTNoeTal poL kal VTOLEVEL, €l Taoa 1 VT oVPavOV ET) €0TLV;
3 ¢ tis antistésetai kai hypomeneli, hé hyp’ ouranon estin?
who shall oppose and remain, under the heavens is ?
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12. (41:4 in Heb.) lo’~‘acharish badayu ud’bar-g’buroth w’chin “er’ko.
Job41:12 I shall not keep silence as to his limbs, or the matter of strength,
or the grace of his frame.
4> 00 oLwmmoopal 8L’ adToV, kal Adyov duvapens éenoel Tov {oov adTod.

4 ou siopesomai di’ auton,
I shall not keep silent him;

kai logon dynameos eleései ton ison
and the word of power shall show mercy equal to
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13. (41:5 in Heb.) mi-gilah p’ney I’busho b’kephel ris’no mi yabo’.
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Job41:13 Who can take off the surface of his clothing?
Who can come to him his double bridle?

<5> 1ls dmokalvier mpoowmOV Evdloews adToD;
9 \ 4 ’ 9 ~ ’ ”n 9 /7
ets e mTOEw Bdpakos adTod Tis Av elo€Abol;
5 tis apokaluuei prosopon endyseos autou?
Who shall uncover the front of his clothing?

de ptyxin thorakos autou tis 21 eiselthoi?
and the fold of his chest plate who enter?
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14. (41:6 in Heb.) dal’they phanayu mi phiteach s’biboth ‘eymah.
Job41:14 Who can open the doors of his face? Around there is terror.
<6> mHAas mpoodmov avTod Tis dvolEel; kOkAw 686vTwV adToD Gofos.

6 pylas prosopou autou tis anoixei? kyklg phobos.
the gates of his face Who shall open? Round about is fear;
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15. (41:7 in Heb.) ga’awah ‘aphigey maginim sagur chotham .
Job41:15 The rows of shields are his pride, shut up together with seal.
<I> 1a éykata avdTod domdes xdAkelar, cOvdeTpos 8e adTod domep apiplTns Atbos:

7 ta egkata autou aspides chalkeiai, syndesmos de autou hosper smirités lithos;
His insides are as shields of brass, sinews and his are as emery stone.
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16. (41:8 in Heb.) ‘echad ’echad yigashu w’ lo’~-yabo’ hem.
Job41:16 One is so near (o another that no can come them.
&> els 100 Evos koAABVTAL, Tvedpa 3 od w1y SuéNBn adTov:

8 heis tou henos kollontai, de ou mé dielthé auton;
One of one cleaves together, and in no way goes through it;
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17. (41:9 in Heb.) ‘ish-b’achihu y’dubaqu yith’lak’du w'lo’ yith’paradu.
Job41:17 They are joined one to another; they clasp each other and cannot be separated.
9> dvmp T 48eAPpd adTod mpookoAAnBNoeTaL, cuvéOoVTAL KAl 0V P ATooTactdoiv.

9 aneér tQ adelphg autou proskolléthésetai,
as a man to his brother they shall be cleaved;

synechontai kai ou mé apospasthosin.
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they are held together, and in no way draw apart.
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18. (41:10 in Heb.) “atishothayu tahel ©r w’ eynayu k’ -shachar.

Job41:18 His sneezes flash forth , and his eyes are like of the morning.

10> &v Trappd adTod émdadoketar Géyyos, ol 3¢ dpBalpol adTod €idos Ewaddpov.

10 ¢n ptarmg autou epiphausketai y
his sneezing shines forth ’
hoi de ophthalmoi autou heosphorou.
and his eyes are as of the morning star.
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19. (41:11 in Heb.) mipiyu lapidim yahaloku yith’'malatu.
Job41:19 of his mouth go burning torches; of leap forth.

11> ék oTépaTOS AOTOD EkTropebOVTAL AApTIAdES KaLOpEVAL
kal StappLmrodvTal éoxdpal Tupos*
11 ek stomatos autou ekporeuontai lampades kaiomenai

of his mouth shall go forth lamps burning,

kai diarriptountai 5
and scattered of
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20. (41:12 in Heb.) in’chirayu yetse’ “ashan k’dud naphuach w’ag’mon.
Job41:20 of his nostrils smoke goes forth as from a boiling pot and burning rushes.
A2> ék pukTNpwv adTod ékTopedeTal KaTVOs Kapivov katopévns mupl AvBpdkwv-

12 ¢« mykteron autou ekporeuetai
of his nostrils comes forth

kapnos kaminou kaiomenés anthrakon;
smoke of a furnance burning of with coals.
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21. (41:13 in Heb.) gechalim t'lahet w’lahab mipiu yetse’.
Job41:21 kindles coals, and a flame goes forth his mouth.
<A3> 1 Yoy adTod dvBpakes, PASE de ék oTopaTos AdTOD ékTopeveTAL.

13 anthrakes, phlox de ek stomatos autou ekporeuetai.
is as live coals; and a flame of his mouth goes forth.
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22, (41:14 in Heb.) b’tsaua’ro yalin "oz u ayu taduts d’abah.
Job41:22 In his neck lodges strength, and dismay leaps him.
14> év 8¢ TpayMAw adTod adAiletal Shvaps, éumpoodev adTod Tpéxel AmdAeLa.

14 en de trachélg autou aulizetai dynamis, autou trechei apoleia.
And in his neck lodges power. him runs Destruction.
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23. (41:15 in Heb.) map’ley b’saro dabequ yatsuq < ayu bal-yimot.
Job41:23 The folds of are joined together, firm o1 him and immovable.

15> obpres de copaTos adTOD KeKOAANVTAL® KaTaXEEL €T aOTOV, 0V cadevboeTal.
15 sarkes de somatos autou kekolléntai;
And the flesh of his body cleaves tightly.

katacheei auton, ou saleuthésetai.
If one pours down him, he shall not be shaken.
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24. (41:16 in Heb.) libo yatsuq k’mo-‘aben w'yatsuq k’phelach tach’tith.

Job41:24 His heart is cast hard as a stone, even cast hard as a lower millstone.

16> 1 kapdia adTod mETNYev ws Albos, EoTmKeV 3¢ Bdomep dkpwv dvnAaTos.
16 hé kardia autou pepégen hos lithos, hesteken de hosper akmon anelatos.
His heart is fixed as stone, and he stands as an anvil, not malleable.
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25, (41:17 in Heb.) misetho yaguru ‘elim mish’barim yith’chata’u.

Job41:25 his arising, the mighty are afraid,
they are beside themselves the crashing.

17> orpadévros 8¢ adTod Gofos Bnplots TeTpdmooLY €L Yiis AAAopévols.
17 straphentos de autou phobos thériois tetraposin gés hallomenois.
turning And his gives fear wild beasts to the four-footed the earth leaping.
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26. (41:18 in Heb.) masigehu chereb b’li thaqum masa” w'shir'yah.
Job41:26 The sword overtakes him, but shall not hold; , the dart or the javelin.
18> éav ovvavTiowoLly adTd Adyyat, ovdev p1 moLfowoly 86pv, kal Hdpaxas
18 synantesosin aut) logchai,
should meet up with him lances,
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ouden mé poi€sosin , kai thoraka;
nothing in any way shall terrify by and chest plate.
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27. (41:19 in Heb.) yach’shob I’ bar’zel I""ets riqabon n’chushah.
Job41:27 He regards iron as , bronze as rotten wood.
A9> fymTar pev yap oldnpov dyvpa, xadkov de domep EGAov cabpov-

19 hégétai men sidéron , chalkon de hosper xylon sathron;
he esteems iron as , and brass as wood rotten.
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28. (41:20 in Heb.) lo’-yab’richenu ben-qasheth I'qash neh’p’ku-/o ‘ab’ney-qala’.

Job41:28 The arrow of the bow cannot make him flee;
slingstones are turned into stubble him.

20> o? pﬂ\] 'rpd)O"n avTOoV TOEOV xc'L)\KeLov, TynTaL p.év 1T€TpOB(l)>\0v XépTOV'
20 ou me tros€ auton toxon chalkeion, hégétai men petrobolon chorton;
In no way shall pierce him the bow of brass. He esteems a slinger indeed as grass;
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29. (41:21in Heb.) k'qash nech’sh’bu thothach w'yis’chaq I'ra ash kidon.
Job41:29 Clubs are regarded as stubble; the rattling of the javelin.
21> s kaAdpm éloylodnoav oddpat, kaTayeld de oeropod mTupddpov.

21 hos kalame elogisthésan sphyrai, de seismou pyrphorou.
as stubble are considered hammers; and the quaking of a fire-bearer.
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30. (41:22 in Heb.) tach’tayu chadudey chares yir'pad charuts ~tit.

Job41:30 Points of potsherds are under him; He spreads sharp pointed marks on the mire.

22> 1 oTpopvT adTod OPeAlokor o&els,
~ \ \ ’ () 9\ % \ s 7
mas € xpvoos Balacoms v’ adTOV Homep TMAOs apvBnTos.
22 he stromneé autou obeliskoi oxeis,
His strewn bed points is of sharp;

pas de thalasses hyp’ auton hosper pelos a
and all of the sea under him is as mud un
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31. (41:23 in Heb.) yar’tiach kasir m’tsulah yam yasim ka .
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Job41:31 He makes the depths boil like a pot; He makes the sea like

23> dvalel v dPfvooov Gomep xalkelov,
%4 \ \ /7 24 9 /
AynTar 8¢ v Badacoav Homep é€dAermTpov,
23 anazei tén abysson hosper chalkeion,
breaks out The abyss as a brazen cauldron;

hégetai de teén thalassan hosper ,
and he esteems the sea as

AW WYAX IWHL 91xXY 4141 YR H4
:-r;ﬂtz]‘? QIR WY 2902 ORI PR T
32. (41:24 in Heb.) ayu nat|'1ib yach;shob t’h.om seybah. .
Job41:32 him a path 5
one would think the deep 1o be gray-haired.
24> Tov 8¢ TapTapov Tis aflocov domep atypalwTov:
éloyloaTo dfvocov els meplmaTov.

24 ton de tartaron tés abyssou hosper aichmaloton;
the internal region of the abyss is as if a captive;

elogisato abysson ¢is peripaton.
he considers the abyss a promenade.
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33. (41:25 in Heb.) ‘eyn- «/-"aphar mash’lo he asu lib’li-chath.
Job41:33 There is nothing on earth is like him, one made without fear.
25> o0k €oTLv 0VdeV €l Ts Vs SpoLov adTH

/ 4 \ ~ 4
memounpévov éykatamallechar Vo TOV ayyelwv pov:

25 ouk ouden tés gés homoion autg
not anything the earth likened to him,
pepoieémenon egkatapaizesthai ton aggelon mou;

being made, to be mocked at my angels.
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34. (41:26 in Heb.) ‘eth- '« -gaboah yir'eh hu’ melek «i=cl=b'ney~shachats.
Job41:34 He looks on /! high things; He is king the sons of pride.

26> mav VPmAOV 6pd, aVTOs de Baoctlevs mavTwY TOV év Tols BdaoLv.

26 huyélon hora, autos de basileus ton en tois hydasin.
lofty thing he sees; and he is king of the things in the waters.
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